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See the notice on TED website

643205-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de chantier – Generalmodernisierung Hl. Geist Spital Landshut: 
Baustelleneinrichtung
OJ S 181/2026 18/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Landshut - Referat 5
Adresse électronique: ausschreibungen@landshut.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Generalmodernisierung Hl. Geist Spital Landshut: Baustelleneinrichtung
Description: Baustelleneinrichtung
Identifiant de la procédure: 99652823-9a28-4f66-9c06-c1a6e0d8e034
Identifiant interne: AfG/2026-034-O
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45113000 Travaux de chantier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Der Bieter verpflichtet sich mit der Registrierung auf der 
Vergabeplattform gegenüber dem Auftraggeber, das Nachrichtenpostfach für den Empfang 
rechtserheblicher Erklärungen in dem betreffenden Vergabeverfahren zu nutzen, und dass 
etwaige abweichende Mitteilungen/Informationen des Portalbetreibers unerheblich sind. 
Bieterfragen sollten möglichst früh gestellt werden, spätestens jedoch bis zum 13.10.2026. 
Der Auftraggeber behält sich weiter das Recht vor, auch Bieterfragen, die ihm nach Ablauf der 
vorgenannten Frist für das Stellen von Bieterfragen zugehen, zu beantworten. Eine 
Verpflichtung des Auftraggebers besteht hierzu nicht. Es wird eine Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der in §§ 123, 124 GWB genannten Ausschlussgründe (siehe 2.1.6) gefordert.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/643205-2026
mailto:ausschreibungen@landshut.de
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Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Generalmodernisierung Hl. Geist Spital Landshut: Baustelleneinrichtung
Description: Vorbereitende Maßnahmen: Sanitärcontainer; Bauwasseranschluss; Baustrom; 
Baustellenbeleuchtung; Bauzaun, Brücken und Überbauten; Flächenvorbereitungen 
Lagerflächen; Stundenlohnarbeiten
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45113000 Travaux de chantier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 10/08/2029

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, aus der hervorgeht, über welche 
Ausstattung, welche Geräte und welche technische Ausrüstung der Bieter für die Ausführung 
des Auftrags verfügt.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über mindestens 3 und höchstens 5 
erbrachte Bauleistungen, die mit der zu vergebenden Bauleistung vergleichbar sind, jeweils 
mit Angabe des Auftragswertes, des Ausführungszeitraumes und des öffentlichen oder 
privaten Empfängers (Name/Anschrift des Auftraggebers und Name des Ansprechpartners 
beim Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse) sowie einer Bescheinigung des 
Auftraggebers über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis der jeweils benannten 
Bauleistung. Sollte der Bieter mehr als 5 Bauleistungen benennen, werden nur die ersten 5 
benannten Bauleistungen berücksichtigt. Bei Bietergemeinschaften muss klar erkennbar sein, 
welche Bauleistung welchem Mitglied zuzuordnen ist. Auch von einer Bietergemeinschaft 
dürfen insgesamt nur maximal 5 Bauleistungen benannt werden.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte. Bei 
Bietergemeinschaften ist je Kalenderjahr die Zahl der jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte der Mitglieder zu addieren.

Critère: Nombre de cadres
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal. Bei 
Bietergemeinschaften ist je Kalenderjahr die Zahl der jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte der Mitglieder zu addieren.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, welche Teile des Auftrags der Bieter als 
Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über eine bei einem in einem Mitgliedstaat 
der Europäischen Union oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den Europäischen 
Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters mit für den unter 5.1 beschriebenen Auftrag 
ausreichenden Deckungssummen für Personen-, Sach- und Vermögensschäden. Bei 
Bietergemeinschaften ist eine Eigenerklärung i.S.v. Satz 1 von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Der Bieter/die Bietergemeinschaft, auf dessen/deren 
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Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, hat auf gesonderte Aufforderung der Vergabestelle 
den Nachweis für das Bestehen der Betriebshaftpflichtversicherung mit den im Angebot 
angegebenen Deckungssummen durch Vorlage des Versicherungsnachweises zu belegen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über den Umsatz des Bieters, jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. Bei 
einer Bietergemeinschaft sind die jeweiligen Umsätze der Mitglieder pro Geschäftsjahr zu 
addieren.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Vorlage eines Auszuges aus dem Berufs- oder 
Handelsregister oder der Handwerksrolle, oder bei Bietern von außerhalb Deutschlands aus 
einem vergleichbaren Register des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, soweit eine 
Eintragung nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, 
vorgesehen ist. Der Auszug hat den aktuellen Stand wiederzugeben und darf zum Zeitpunkt 
der Angebotsabgabe nicht älter als drei Monate sein. Bei Bietergemeinschaften ist ein 
entsprechender Auszug von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft vorzulegen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Vorlage eines Auszuges aus dem Berufs- oder 
Handelsregister oder der Handwerksrolle, oder bei Bietern von außerhalb Deutschlands aus 
einem vergleichbaren Register des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, soweit eine 
Eintragung nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, 
vorgesehen ist. Der Auszug hat den aktuellen Stand wiederzugeben und darf zum Zeitpunkt 
der Angebotsabgabe nicht älter als drei Monate sein. Bei Bietergemeinschaften ist ein 
entsprechender Auszug von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft vorzulegen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/99652823-9a28-4f66-9c06-c1a6e0d8e034

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/99652823-9a28-4f66-9c06-c1a6e0d8e034
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/99652823-9a28-4f66-9c06-c1a6e0d8e034
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/99652823-9a28-4f66-9c06-c1a6e0d8e034
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/99652823-9a28-4f66-9c06-c1a6e0d8e034
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/99652823-9a28-4f66-9c06-c1a6e0d8e034
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Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 22/10/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 57 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
Aucun document ne peut être présenté ultérieurement.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Informations complémentaires: Die Angebotseröffnung erfolgt elektronisch. Eine Teilnahme an 
der Submission ist nicht erlaubt.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach §135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die 
Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Landshut - Referat 5
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Landshut - Referat 5
Numéro d’enregistrement: 4692
Adresse postale: Luitpoldstraße 29
Ville: Landshut
Code postal: 84034
Subdivision pays (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: ausschreibungen@landshut.de
Téléphone: +49 871882420
Adresse internet: https://www.landshut.de/ausschreibungen
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numéro d’enregistrement: 486d9060-6a48-478e-b2ab-6b5b9289a7ce
Adresse postale: Maximilianstr. 39
Ville: München
Code postal: 80538
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 892176-2411
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 99652823-9a28-4f66-9c06-c1a6e0d8e034  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire

mailto:ausschreibungen@landshut.de
https://www.landshut.de/ausschreibungen
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/09/2026 12:08:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 643205-2026
Numéro de publication au JO S: 181/2026
Date de publication: 18/09/2026
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